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Features
• Lights up dark areas with a push of the lens cover
• Long-lasting, energy-efficient LED
• Perfect for bedrooms, hallways, closets, and bathrooms
• Adhesive backed mounting pad
• Each fixture uses 3 AAA batteries (not included) 

Battery Installation Instructions:
1. Before use, remove the battery compartment cover at the bottom of the LED
Push Light, as shown below, turning the cover counter-clockwise.

2. Load the batteries in the chambers as indicated by the polarity symbols
(+/ -) marked inside.

3. Replace the battery compartment cover by turning the cover clockwise. 
LED Push Light is ready to use.
Replace batteries as simultaneous set.

DO NOT EXPOSE BATTERIES TO HEAT AS THEY MAY EXPLODE OR LEAK. 
REMOVE BATTERIES IF THE DEVICE WILL NOT BE IN USE FOR AN EXTENDED 
PERIOD OF TIME. KEEP BATTERIES AWAY FROM SMALL CHILDREN.  DO NOT 
DISPOSE OF BATTERIES IN TRASH. PLEASE CONTACT YOUR LOCAL RECYCLING 
CENTER ON HOW TO PROPERLY DISPOSE OF YOUR BATTERIES.DO NOT MIX 
OLD AND NEW BATTERIES. DO NOT MIX ALKALINE STANDARD 
(CARBON-ZINC), OR RECHARGEABLE (NICKEL-CADMIUM) BATTERIES.

 BATTERY WARNING

NO EXPONGA LAS PILAS AL CALOR YA QUE PUEDEN EXPLOTAR O TENER 
FUGAS. RETIRE LAS BATERÍAS CUANDO EL DISPOSITIVO NO ESTÉ EN USO 
DURANTE UN PERÍODO PROLONGADO DE TIEMPO. MANTENGA LAS 
PILAS ALEJADAS DE LOS NIÑOS PEQUEÑOS. NO DESECHE LAS BATERÍAS 
EN LA BASURA. POR FAVOR, PÓNGASE EN CONTACTO CON SU CENTRO 
DE RECICLAJE LOCAL SOBRE CÓMO DESHACERSE CORRECTAMENTE DE 
LAS BATERÍAS. NO MEZCLE PILAS VIEJAS Y NUEVAS.
NO MEZCLE BATERÍAS ALCALINAS ESTÁNDAR (CARBONO-ZINC) NI 
RECARGABLES (NÍQUEL-CADMIO).

 ADVERTENCIA DE BATERÍA

NE PAS EXPOSER LES PILES À LA CHALEUR CAR ELLES PEUVENT EXPLOSER 
OU COULER. ENLEVEZ LES PILES SI L’APPAREIL NE DOIT PAS ÊTRE UTILISÉ 
POUR UNE PÉRIODE INDÉTERMINÉE. GARDEZ LES PILES HORS DE PORTÉE DES 
PETITS ENFANTS. NE PAS METTRE LES PILES AUX ORDURES. VEUILLEZ 
CONTACTER VOTRE CENTRE DE RECYCLAGE LOCAL SUR LA FAÇON DE VOUS 
DÉBARRASSER DE VOS PILES. NE MÉLANGEZ PAS LES ANCIENNES ET LES 
NOUVELLES PILES. NE MÉLANGEZ PAS DES PILES ALCALINES STANDARD 
(CARBONE-ZINC) OU RECHARGEABLES (NICKEL-CADMIUM).

 AVERTISSEMENT POUR PILES

Caracteristicas
• Ilumina las áreas oscuras con solo presionar la tapa de la lente
• De larga duración, LED de eficiencia energética
• Perfecto para dormitorios, pasillos, armarios y baños.
• Almohadilla de montaje con respaldo adhesivo
• Cada accesorio utiliza 3 baterías AAA (no incluidas)

Instrucciones de instalación de la batería:
1. Antes de usar, retire la tapa del compartimiento de la batería en la
parte inferior de la luz LED táctil, como se muestra a continuación,
girando la tapa hacia la izquierda. *Ver figura A

2. Cargue las baterías en las cámaras como lo indican los símbolos de
polaridad (+ / -) marcados en el interior. *Ver figura B

3. Vuelva a colocar la tapa del compartimiento de la batería girando la
tapa hacia la derecha. LED Touch Light está listo para usar.

Reemplace las baterías juntas simultáneamente.

Figure A

Figure B

Caractéristiques
• Éclaircit les zones sombres en appuyant sur le couvre-objectif
• LED longue durée et écoénergétiques
• Parfait pour les chambres, les couloirs, les placards et les salles de bain
• Patin de montage à dos adhésif
• Chaque appareil utilise 3 piles AAA (non incluses)

Instructions d'installation de la batterie:
1. Avant utilisation, retirez le couvercle du compartiment de la batterie au bas
de la LED Touch Light, comme indiqué ci-dessous, en tournant le couvercle dans
le sens inverse des aiguilles d'une montre. *Voir la figure A

2. Insérez les piles dans les compartiments comme indiqué par les symboles de
polarité (+ / -) indiqués à l'intérieur.

3. Replacez le couvercle du compartiment à piles en le tournant dans le sens des
aiguilles d'une montre. LED Touch Light est prêt à être utilisé. *Voir la figure B

Remplacez les piles en même temps.

THREE YEAR LIMITED WARRANTY: IF WITHIN THE FIRST YEAR FROM DATE OF PURCHASE, THIS UNIT FAILS 
DUE TO A DEFECT, EXCHANGE WHERE PURCHASED, OR SHIP IT PREPAID WITH PROOF OF PURCHASE TO THE 
NCC, 1840 MCDONALD AVENUE BROOKLYN, NY 11223. UNITS THAT FAIL TO OPERATE DURING THE SECOND OR 
THIRD YEAR FROM DATE OF PURCHASE MUST BE SHIPPED PREPAID WITH PROOF OF PURCHASE TO THE NCC. WE 
WILL REPLACE UNIT. THIS GUARANTEE EXCLUDES NORMAL WEAR AND TEAR AND DAMAGE RESULTING FROM 
ACCIDENT, ALTERATION, OR MISUSE. THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY 
ALSO HAVE OTHER RIGHTS WHICH VARY FROM STATE TO STATE. FOR WARRANTY REPLACEMENT UNIT MUST BE 
PURCHASED FROM AN AUTHORIZED RETAILER.

TRES AÑO GARANTÍA LIMITADA: SI DENTRO DEL PRIMER AÑO DE LA FECHA DE LA COMPRA, ESTA UNIDAD 
FALLA DEBIDO A UN DEFECTO, CAMBIELO DONDE FUE COMPRADO, O ENVIE PREPAGADO POR ADELANTADO 
CON LA PRUEBA DE LA COMPRA A THE NCC, 1840 MCDONALD AVENUE BROOKLYN, NY 11223. LAS UNIDADES 
QUE DEJAN DE FUNCIONAR DURANTE EL SEGUNDO O TERCER AÑO DE LA FECHA DE LA COMPRA DEBEN SER 
TRANSPORTADAS PAGADAS POR ADELANTADO CON LA PRUEBA DE LA COMPRA A THE NCC. SUSTITUIREMOS 
LA UNIDAD. ESTA GARANTÍA EXCLUYE EL DESGASTE NORMAL Y EL DAÑO QUE RESULTA DE ACCIDENTE, 
MODIFICACIÓN, O MAL USO. ESTA GARANTÍA LE DA DERECHOS LEGALES ESPECÍFICOS, Y USTED TAMBIÉN 
PUEDE TENER OTROS DERECHOS QUE VARÍAN DE ESTADO AL ESTADO. PARA REEMPLAZO DE GARANTÍA LA 
UNIDAD DEBE SER COMPRADA EN UN DISTRIBUIDOR AUTORIZADO.

TRES AÑO GARANTÍA LIMITADA: SI DENTRO DEL PRIMER AÑO DE LA FECHA DE LA COMPRA, ESTA UNIDAD 
FALLA DEBIDO A UN DEFECTO, CAMBIELO DONDE FUE COMPRADO, O ENVIE PREPAGADO POR ADELANTADO 
CON LA PRUEBA DE LA COMPRA A THE NCC, 1840 MCDONALD AVENUE BROOKLYN, NY 11223. LAS UNIDADES 
QUE DEJAN DE FUNCIONAR DURANTE EL SEGUNDO O TERCER AÑO DE LA FECHA DE LA COMPRA DEBEN SER 
TRANSPORTADAS PAGADAS POR ADELANTADO CON LA PRUEBA DE LA COMPRA A THE NCC. SUSTITUIREMOS 
LA UNIDAD. ESTA GARANTÍA EXCLUYE EL DESGASTE NORMAL Y EL DAÑO QUE RESULTA DE ACCIDENTE, 
MODIFICACIÓN, O MAL USO. ESTA GARANTÍA LE DA DERECHOS LEGALES ESPECÍFICOS, Y USTED TAMBIÉN 
PUEDE TENER OTROS DERECHOS QUE VARÍAN DE ESTADO AL ESTADO. PARA REEMPLAZO DE GARANTÍA LA 
UNIDAD DEBE SER COMPRADA EN UN DISTRIBUIDOR AUTORIZADO.
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